Welcome to the Church of
Saint John the Evangelist & Our Lady of Mount Carmel

White Plains, NY

November 10, 2019

ROt

“But the wise ones replied, ‘No, for there may not be enough for us
and you. Go instead to the merchants and buy some for
ourselves.'” - Mt 25:9




Church of Saint John the Evangelist
& Our Lady of Mount Carmel

~ Parish Information ~

Office Hours at SJE Rectory: Mon. - Fri. 9:00 am - 4:00 pm
Mailing Address - please use SJE
SJE: 148 Hamilton Ave., White Plains, NY 10601
OLMC: 92 South Lexington Ave., White Plains, NY 10606

(914) 949-0439 www.sjeolmc.org

(914) 948-5909

Parish Email: info@sjeolmc.org

Father Willem Klaver, M.H.M., Administrator
Father Pratap Reddy Gatla (Paul), M.H.M., Parochial Vicar
Father Thomas Chellanthara Joseph, Chaplain - WP Hospital
Father Bart Daly, M.H.M., in Residence

Visiting Priests

Father Patrick McCahill
Father Bob O’Neil, M.H.M.
Father Romane St. Vil, M.M.

Office Staff
Andrea Caridi
Cesar Ceballos
JoAnn Douglass

Music Director
David Graf

Parish Cemetery
Mount Calvary Cemetery

Mr. Daniel Murray, Director
575 Hillside Avenue,

White Plains, NY 10603
(914) 949-0671

Religious Education
Irma Aguilar, Coordinator
Phone: (914) 437-5144
Email: irma@sjeolmc.org

Saint John the Evangelist
Classes Sun. 9:15-10:45am
followed by Family Mass

at 11:00 am

Our Lady of Mt. Carmel
Classes Sun. 10:00-11:30am
Family Mass at 9:00 am

Confessions
Saturdays:

3:30 pm OLMC

4:30 to 5:15 pm SJE
6:15 to 6:45 pm SJE

Mondays:
11:30 OLMC

Or anytime by appointment
at SJE rectory

Marriage
At least six months notice

Parish Council
Secretary: Andrea Caridi

Parish Trustees
Antonio Capicotto
Michael Joseph Dougherty

Baptism
2nd Saturday of the month
- 1:00 pm at OLMC

4th Saturday of the month
- 1:00 pm at SJE

Baptism Instruction
1st Monday of the month

Class is required for parents.
Parents should register
in advance.

Devotions

Miraculous Medal -

Monday after 12:10 pm Mass
OoLMC

St. Anthony Mary Claret

& St. Anthony Padua -
Tuesday after 12:10 pm Mass
OLMC

Five Wounds of Our Lord
& St. Gaspar Bertoni -
Friday after 12:10 pm Mass
OLMC

First Friday -

Mass 12:10 pm OLMC
Followed by Holy Hour OLMC
and

Mass 5:30 pm SJE

Adoration after Mass until
9:00 pm SJE

Our Lady of Fatima -
First Saturday after
12:10 pm Mass SJE

Rosary -
Saturday at 3:30 pm OLMC
Saturday at 5:00 pm SJE

Bingo

Is held Monday nights in the
Church Hall at Our Lady of
Mount Carmel Church.
Bingo Hall and Kitchen open
at 5:00 pm, Games begin at
7:20 pm. All are welcome!

Café San Juan

Is held Sundays after the
11:00 am & 12:30 pm Masses
in the SJE Cafeteria. All are
welcome! (Not in July & Aug).

Church Support
Thank you very much for your continued love & support
for the parish. We are especially grateful to those who
“make up” for their Sundays away from the parish.

Muchas gracias por su continuo amor y apoyo a la
parroquia. Estamos muy agradecidos con aquellos que
“retribuyeron” por sus Domingos fuera de la parroquia.

Offering Collection
11-03-19 $ 10,263
11-04-18 $ 9,849

Maintenance & Utilities 11-03-19: $ 1,861
All Saints Day 11-01-19: $ 2,075

This weekend we will have a
2nd collection for the Archdiocese of the
Military Services and next weekend
we will have a 2nd collection
for the Christmas Flowers.
Thank You for your Generosity!

Office is closed - Monday November 11th
in observance of Veteran’s Day.

Oficina Cerrada - Lunes 11 de Noviembre
en conmemoracion del dia de los Veteranos.

Pope’s Prayer Intentions — November 2019
Universal: That a spirit of dialogue, encounter,
and reconciliation emerge in the Near East,
where diverse religious communities share
their lives together.

Universal : Para que en el Cercano Oriente, donde
los diferentes components religiosos comparten el
mismo espaciode vida, nazca un espiritu de dialogo,
de encuentro y de reconciliacién.

! Mount Calvary Cemetery
4 Siluated in the serena and
[ningly tended suroundings,
e park-like, 53-acre
Mourt Calvary Catholic Cemetery

% dedicated fo providing

residents of the community

we serve with a fitfing final
resting place for departed family

members and loved ones.

575 Hillzside Avenue
White Plains, NY 10603
(914) 949-0671
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Masses for the November 9th-17th

~ Church of Saint John the Evangelist and Our Lady of Mount Carmel ~

Saturday, 11/9 - The Dedication of the Lateran Basilica
12:10 pm SJE Living & Deceased of the Kingston & Cancellare Families
4:00 pm Vvigi OLMC  Antonino & Caterina Scalici - by Franca Tassone
5:30 pm vigil SJE All Souls (Novena)
7:00 pm vigil SJE José Tomas Quito - by Blanca Quito
Sunday, 11/10 - Thirty-Second Sunday in Ordinary Time
8:00 am SJE Matteo Burgio - by Tony and Amy Burgio
9:00 am OLMC Giuseppe Capicotto - by Tony and Josefina De Maria
11:00 am SJE All Souls (Novena)
12:30 pm SJE Isaura Rodriguez - by Anita Bustos
5:00 pm OLMC Bibiana Espinal - by Lourdes and Lizette
6:30 pm OLMC For the People of the Parish
Monday, 11/11 - St. Martin of Tours, Bishop (Office Closed)
7:30 am SJE In Thanksgiving to the Lord for the Birthday of Gertha Calixte
12:10 pm OLMC All Souls (Novena)
Tuesday, 11/12 - St. Josaphat, Bishop and Martyr
7:30 am SJE Bridget Peris - by dlexander Thomas and Susanna Bernard
12:10 pm OLMC Jose A. Ponce - by Celina Ponce
Wednesday, 11/13 - St. Frances Xavier Cabrini, Virgin
7:30 am SJE Patricia Twomey - by Diane and Bruce Sobczak
12:10 pm OLMC Casimir Rappa - by Pete and Marie Del Bene
Thursday, 11/14
7:30 am SJE Philomena Jacob - by Catherine Vembenil
12:10 pm OLMC Armando Cuccurullo - by Marghertia Siino
Friday, 11/15 - St. Albert the Great, Bishop and Doctor of the Church
7:30 am SJE JoAn Mary Tanis - by Walter Carlson
12:10 pm OLMC Ignacious and Antonino Libertella - by Mary McGillan
Saturday, 11/16 - St. Margaret of Scotland; St. Gertrude, Virgin
12:10 pm SJE For the Intentions of Gertha & Alexandra Laurent - by Gertha L.
4:00 pm Vigil OoLMC Perri Family - by Josephine Perry
5:30 pm Vvigil SJE For the People of the Parish
7:00 pm vigil SJE Simon Hernandez Zamora - by Maria De la Luz

Sunday, 11/17 - Thirty-Third Sunday in Ordinary Time

Frances, Frank and Joseph Maio - by Louisa Maio

Giuseppe Capicotto - by Luigi and Flavia DiNota

Melquiades and Resurreccion Santos - by Fernando and Loida Cura
Celia Villafuerte (2nd Anniv.) - by Luz Jurado

Antonietta Martelli - by Maria Cuccurulio

For the People of the Parish

8:00 am SJE
9:00 am OLMC
11:00 am SJE
12:30 pm SJE
5:00 pm OLMC
6:30 pm OLMC

NOVEMBER

THE MONTH OF ALL 50ULS

Weekend Masses

Saturday Vigil:
4:00 pm OLMC
5:30 pm SJE
7:00 pm (Spanish) SJE

Sunday:
8:00 am SJE
9:00 am OLMC
11:00 am SJE
12:30 pm (Spanish) SJIE
5:00 pm OLMC
6:30 pm (Haitian) OLMC

Weekday Masses
Mon.-Fri.:7:30 am SJE
12:10 pm OLMC
First Friday: 5:30 pm SJE
Saturday: 12:10 pm SJE

Holyday Vigil
5:30 pm OLMC

Holyday
7:30 am SJE,
12:10 pm OLMC,
5:30 pm SJE,
7:00 pm Spanish SJE

Mass for the
Hearing Impaired
4th Sunday of each month
at 11:00 am OLMC
(not in July & Aug.)

Italian Mass
Palm Sunday, Easter Sunday
and Christmas Day
at 10:30 am OLMC




A Letter from St. Frances Xavier Cabrini
Patron Saint of Immigrants 1850-1917
‘I know that this is a time of much anxiety. But, away with

anxiety; take courage! Place your trust in God and His Holy
Mother...

Prayer is that powerful weapon that must defend and help you,
not only now, but throughout your lives. Pray for yourselves,
for the persons entrusted to your care, for those dear to you,
for society, for the Church. Make prayer a habit, because if you
succeed in experiencing the sweetness found in this intimate
conversation of the soul with God, there will never be hours of
discouragement and despair, no will clouds long disturb the
calm horizon of your soul. Obey Christ’s precept: pray and

St. Frances Xavier Cabrini always pray.” (New Orleans, May 31,1904)

Patran Saint of Immigranis

1850-1917

From the Pastoral Letter to the People of God in El Paso
by Mark Joseph Seitz, Bishop of El Paso
October 13, 2019

“The burden of the history of injustice on the border is heavy. We must wrestle deeply with
this legacy, lament over it passionately, confront our own biases candidly and repudiate
racism completely. God offers us the chance to build a new history where racism does not
prevail. The ‘manifesto’ of hate and exclusion that entered our community can be countered
with a manifesto of radical love and inclusion. | want to see an El Paso that addresses both
the legacy of racism and one which builds more just structures to eradicate and overcome
that history. A new history of respect for human rights, inclusion and bridge building. The
Reign of God is reflected in a community that brings together the best of all cultures, where
the aspirations of all find a home and where the needs of the poor are put first. If we do this,
we can make a vitally needed contribution to the nation from our border, here on the edges of
empire, towards turning the page on injustice and hate and white supremacy definitively.” (60)

“God gave the earth to the whole human race for the sustenance of all its members, without
excluding or favoring anyone. We must work to ensure all our children have access to
quality educational opportunities, eliminate inequality in the colonias, pass immigration
reform, eradicate discrimination, guarantee universal access to health care, ensure the
protection of all human life, end the scourge of gun violence, improve wages on both sides
of the border, offer just and sustainable development opportunities, defend the environment
and honor the dignity of every person. This is how we write a new chapter in our history of
solidarity and friendship that future generations can remember with pride. This work of
undoing racism and building a just society is holy, for it ‘contributes to the building of the
universal city of God, which is the goal of the history of the human family. It anticipates that
day when ‘night will be no more, nor will they need light from lamp or sun, for the Lord God
shall give them light, and they shall reign forever and ever.” (61)




Carta de Santa Francisca Xavier Cabrini
Patrona de los Immigrants 1850-1917

“Sé que este es un momento de mucha ansiedad. Pero, fuera con la
ansiedad; Toma coraje! Pon tu confianza en Dios y en Su Santa
Madre....

Esto me consuela porque la oracién es esa poderosa arma que debe
defender y ayudarte, no sélo ahora, sino a lo largo de tu vida. Es la
llave de los tesoros celestials, el canal por el cual descienden las
gracias. En tiempo de éxito, ora y no estaras hinchado por el orgullo
que a menudo precede a una caida. En tiempos de desanimo, ora, y
la confianza que nos hace fuerte, con la fuerza de Dios volvera. Oren
por ustedes mismos, por las personas confiadas en su cuidado, por
5t. Frances Navier Cabrini sus seres queridos, por la sociedad, por la Iglesia. Haz de la oracion

Patron Saint of Immigeants un habito, porque si logras experimentar la dulzura que se encuentra

i en esta intima conversacién del alma con Dios, nunca habra horas de

desanimo y desesperacion, ni las nubes perturbaran por largo tiempo
el tranquuilo horizonte de tus almas. Obedezcan el precepto de
Cristo: orar y orar siempre.” (New Orleans, Mayo 31,1904)

De la Carta Pastoral para el Pueblo de Dios en El Paso
por Mark Joseph Seitz, Obispo de El Paso
Octubre 13, 2019

“La carga de la historia de la injusticia en la frontera es pesada. Debemos luchar profundamente con
este legado, lamentarlo apasionadamente, enfrentar nuestros prejuicios con franqueza y repudiar
completamente el racismo. Dios nos ofrece la oportunidad de construir una nueva historia donde el
racismo no prevalezca. El manifiesto de odio y exclusién que ingresé a nuestra comunidad se puede
contrarrestar con un manifiesto de amor radical. Quiero ver un El Paso que aborde tanto, el legado
del racismo como uno que construya estructuras mas justas para erradicar y superar esa historia.
Una nueva historia de respeto por los derechos humanos, la inclusion y la construccién de puentes.
El Reino de Dios se refleja en una comunidad que reune lo mejor de todas las culturas, donde las
aspiraciones de todos encuentren un hogar y donde las necesidades de los pobres se ponen primero.
Si hacemos esto, podemos hacer una contribucion vitalmente necesaria a la nacion desde nuestra
frontera, desde aqui al borde del imperio, y pasar definitivamente la pagina de la injusticia, el odio y la
supremacia blanca.” (60)

«Dios ha dado la tierra a todo el género humano para que ella sustente a todos sus habitantes, sin
excluir a nadie ni privilegiar a ninguno». Debemos trabajar para garantizar que todos nuestros nifios
tengan acceso a oportunidades educativas de calidad, eliminar la desigualdad en las colonias, aprobar
la reforma migratoria, erradicar la discriminacion, garantizar el acceso universal a la atencion médica,
garantizar la proteccion de toda la vida humana, poner fin al flagelo de la violencia armada, mejorar
los salarios en ambos lados de la frontera, ofrecer oportunidades de desarrollo justas y sostenibles,
defender el medio ambiente y honrar la dignidad de cada persona. Asi es como escribimos un nuevo
capitulo en nuestra historia de solidaridad y amistad que las generaciones futuras podran recordar
con orgullo. Este trabajo de deshacer el racismo y construir una sociedad justa es sagrado, ya que
«contribuye a la edificacién de esa ciudad de Dios universal hacia la cual avanza la historia de la
familia humanay. Anticipa el dia en que noche ya no habra; no tendran necesidad de luz de lampara
ni de luz del sol, porque el Sefior Dios los alumbrara y reinaran por los siglos de los siglos.” (61)




Marian Consecration— His
Eminence, Cardinal Dolan
is offering an opportunity to
bring to our archdiocesan
family something of a
spiritual conversion, a light
within the darkness of
these troubles times. All
are invited to consider
joining in consecrating
themselves to the Blessed
Virgin Mary on the Feast
of the Immaculate Concep-

tion, December 8. Through A Season of Hope and Anticipation.
the goodness of the office
of young adult outreach we Advent

have received 160 copies of the consecration book, 33
Days to Morning Glory. They are in the narthex and you
may take one home. These consecration books map
out everything you need to know. If you have taken a In preparation for Christmas, everyone is
copy please use them with your family. invited and most welcome to join Fr. Willem

for one hour of prayer and adoration on:

Meditations and Adoration

St. John the Evangelist:
Wednesday, November 27th at 7:30 pm

Our Lady of Mount Carmel:
m Wednesday, December 4th at 7:30 pm
St. John the Evangelist:
Wednesday, December 11th at 7:30 pm

'AM'I.Y T“ANK’GIVING Our Lady of Mount Carmel:
CEI-!DRATION Wednesday, December 18th at 7:30 pm

FRIDAY - NOVEMBER 22" 2019

Prayer Service begins 6:30 pm - OLMC Church
God the Father Cenacle Devotion
- at St. John's Church Hall, NYC,
212 W. 30 St. (bet. 7th & 8th ave.)
Every 3rd Sunday, 1:00 - 4:00 pm,
Devotees can attend the Sunday
Mass before or after the Cenacle
Prayers in St. John's at 11:30 am or
5:15 pm schedule. Food is served
after the prayers. Contact 714-424-
1260 or 917-796-4393.

Next scheduled: November 17.

The service will include the Blessing of the Bread,
which will be distributed to all the
faithful to be used at their Thanksgiving meal.

After the Prayer Service, please join us in
the OLMC church hall for refreshments.
Pizza, beverages, desserts and coffee will be
available to purchase. Come & bring a friend!

There will be 2 raffles,
one for those in attendance:

(Prizes include gift baskets, gift certificates

to local businesses and restaurants, etc.)

~and _ Monthly Food Collection - we thank everyone
$2 Raffle: 1st Prize = $500, 2nd Prize: $200. who donated food last weekend. Your continued
(Tickets available in the rectory) response to our brothers and sisters in need is
There will also be a children’s raffle. This will appreciated.
be an enjoyable evening for the whole family. Coat Drive - Thank you to everyone that donated
New items are needed as Prizes. to the coqt drive. Your generosity m_ade i’g possible
Donations will be greatly appreciated. for the Knights of Columbus to provide W|n'ter
*** |f you are able to help us obtain certificates clothing to many of the homeless shelters in

and prizes from local businesses and stores, White Plains. Your continued generosity in
please contact Andrea in the rectory. *** helping those less fortunate is appreciated.




Dear Jesus,

Our Journey through life is long and hard. We cannot
make this journey alone; we must walk together with
You. You promised to send us a helper, your Spirit.
Help us to see your Spirit in those you send to journey
with us. In the refuge family, seeking safety from
violence: Let us see your Spirit.

In the migrant worker, bringing food to our tables: let us
see your Spirit.

In the asylum-seeker, seeking justice for their family:
Let us see your Spirit.

In the unaccompanied child, traveling in a dangerous
world: Let us see your Spirit.

Teach us to recognize that as we walk with each other,
You are Present.

Teach us to welcome the strangers in our midst, as well
as the gifts they bring: the invitation to conversion,
communion, and solidarity.

This is the help you have sent: we are not alone.

We are together on the journey, and for this we give you
thanks.

Amen

Querido Jesus,

Nuestro viaje por la vida es largo y dificil. No podemos
hacer este viaje solos; debemos caminar juntos contigo.
Prometiste enviarnos un ayudante, tu Espiritu.
Ayudanos a ver tu Espiritu en aquellos que envias para
viajar con nosotros. En la familia del refugio, buscando
seguridad contra la violencia: veamos tu Espiritu.

En el trabajador migrante, trayendo comida a nuestras
mesas: veamos tu Espiritu.

En el solicitante de asilo, buscando justicia para su
familia: veamos tu Espiritu.

En el nifio no acomparado, viajando en un mundo
peligroso: Déjanos ver tu Espiritu.

Enséfianos a reconocer que mientras caminamos unos
con otros, Tu estas presente.

Enséfianos a dar la bienvenida a los extrafios en
nuestro medio, asi como a los regalos que traen:

la invitacién a la conversion, la comunién y la
solidaridad. Esta es la ayuda que ha enviado: no
estamos solos. Estamos juntos en el viaje, y por esto
te damos las gracias.

Amén

New to the Parish?

We invite you to register with the parish by filling out
the envelopes found in the church or by coming to the
rectory office Mon.-Fri., 9:00 am - 3:30 pm.

Parish Membership - To be considered active
members of St. John the Evangelist and Our Lady

of Mount Carmel Parish, each family and single adult
must be properly registered and regularly use the
weekly donation envelopes for our parish. This is the
only way the parish can issue documents attesting to
parish membership and Catholic practice (e.g. A letter
to be a Godparent or Sponsor. Newly registered
parishioners must be registered & use envelopes for at
least 6 months before a Sponsor Letter can be issued).

Envelope System - To assist us in keeping accurate
records of your contributions, we request that you use
the weekly envelope system. This enables us to verify
your donations should it be necessary for tax purposes.
Please notify the Rectory if you change your address.

E-Giving - We encourage you also to make your
donations electronically through WeShare. To do so
please go to our website: www.sjeolmc.org and click
the link: Donate Online. If you have any questions
please contact Andrea in the office.

Nuevo en la Parroquia?

Les invitamos a registrarse en la parroquia llenando los
sobres que se encuentran en la iglesia o visitando la
oficina de la rectoria de lunes a viernes de 9:00 a.m. a
3:30 p.m.

Membrecia Parroquial - Para ser considerados
miembros activos de San Juan Evangelista y Nuestra
Sefiora del Monte Carmelo, cada familia o adulto
soltero debe estar debidamente registrado y usar
regularmente los sobres de donaciones semanales de
nuestra parroquia. Esta es la Unica forma en que la
parroquia puede emitir documentos que certifiquen la
membrecia de la parroquia y la practica catélica (por
ejemplo, una carta para ser padrino) Los feligreses
recién registrados deben registrarse y usar sobres
durante al menos 6 meses antes de que se pueda
emitir una carta de membrecia).

Sistema de sobres: Para ayudarnos a mantener
registros precisos de sus contribuciones, le solicitamos
que utilice el sistema de sobres semanal. Esto nos
permite verificar sus donaciones si fuera necesario
para fines fiscales. Notifique a la rectoria si cambia su
direccion.

Donaciones electréonicas: También lo alentamos a
que haga sus donaciones electronicamente a través
de WeShare. Para hacerlo, visite nuestro sitio web:
www.sjeolmc.org y haga clic en el enlace: Done en
linea. Si tiene alguna pregunta contacte la rectoria y
pida hablar con Cesar.




Hawthorne Funeral Home
Conveniently located on the Taconic State Parkway
21 West Stevens Avenue - Hawthorne, NY 10532
(914) 769-4404 - www.HawthorneFuneralHome.com

Ernest J. Carpentieri - Douglas A. Daniels, Directors
HELPING YOU PROTECT YOUR LIFE SAVINGS
FROM THE COST OF LONG TERM CARE H EI'P PROTECT Yuu R FA'H I I"f
Westchester’s Elder Law Attorneys EA LL N U Wi1l- BB 8 —8 B 2— E 4 29

0f - B — -
—~ = Enea,ScanlandcSirignano, LLP
&r 5 . ,ﬂ,:Eru-_-.-= at Law AUTHORIZED 1})) 238 Central Ave., White Plains, NY

. . : 914.997.1399
Anthony J. Enea, Esq. - 245 Main St, 5th Floor, White Plains - 914-948-1500

HOWME SECURITY TEAM Book Your Next Special Event With Us!

Cnline Shopping

SANDRA SCAVONE “The one name to remember... for Catholic
Mttt When it's time to remember” | ol [iatia

Parishioner of SJE & OLMC and
realtor in White Plains for over 30 years.

M: 914-403-6468 R
O: 914-328-8400 EXT 302 A&E WHITE PLAINS I www.parishstore.com

2 Maple Ave. ....AND “YOUR" PEACE

g - i < — (914) 949-0566 ‘ (OF MIND) I GIVETOYOU...
HOULIHAN LAWRENCE BALLARD‘DURAND ELMSFORD 'ﬁLAST*R

P . T — Home Care
FUNERAL & CREMATION SERVICES .
72 E. Main St.

237 Mamaroneck Ave, White Plains, NY 10605 Proud to provide Home Care Services
to members of SJE OLMC

SSCAVONE@HOULIHANLAWRENCE.COM www.BallardDurand.com (914) 592-6300 v p 3589338
SANDRASCAVONE.HOULIHANLAWRENCE.COM NYSDOH LICENSED HOME CARE AGENCY

McMahon,
Lyon & Hartnett

FUNERAL HOME INC.

Whitehouse Cares Home are

WA ADVERTISE YOUR Lo =

medicalin-h

enior intothes
| boroughs of New York City. NY li h

AvA - " | HHAVCNAapplicant, W oot thatyou andyour
FOR A LIMITED TIME BUSINESS HERE Bisat b el g e

Brigitte Stieglitz - bstieglitz@4LPi.com - (800) 477-4574 x6414 Bisiias g i eies

whitehouseéares@yahoo.com - whitehousecares.com
50 MAIN STREET, SUITE 1000 - WHITEPLAINS NEW YORK 10606 1-877-888-8559

@ PROTECTING SENIORS NATIONWIDE |[etaqiirel et Te o

MEDICAL ALERT SYSTEM

$§29,95/M0 srich, New York
WE'RE HIRING [Py et
A D SA L E S E x E c UTIV E S W, WWW.24.7MEDALARM.COM CatholicMateh.com/NY

+ Full Time Position

with Benefits e
+ Sales Experience -
Preferred

+ Paid Training

:teﬂm + Overnight Travel ASSISTED LIVING
) Required FEMALE ROOMATE WANTED

* Expense WHITE PLAINS
Reimbursement Private furnished room available
for female located in White Plains. 305 NORTH STREET | 914.681.1800

Close to shopping, eateries, major

CONTACT US AT highways, and trains. thebristal.com
careers@4LPi.com = www.dLPi.com/careers

$600/month  Call Patricia (914) 200-8032

@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 e www.4lpi.com St. John the Evangelist/Our Lady of Mount Carmel, White Plains 03-1175



